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Important safety instruction

Read this important information carefully before you use the appliance and save
it for future reference.

Danger

Warning

Do not immerse the appliance or the mains cord in water or any other liquid.

Avoid spillage on the connector.

Do not misuse this kettle for other than its intended use to avoid potential
injury.

Do not use the appliance if the plug, the mains cord, the base or the kettle
itself is damaged. If the mains cord is damaged, it must be replaced by Philips,
a service centre authorised by Philips or similarly qualified persons in order to
avoid a hazard.

This appliance can be used by children aged 8 years and above and by
persons with reduced physical, sensory or mental capabilities or lack of
experience and knowledge if they have been given supervision or instruction
concerning safe use of the appliance and understand the hazards involved.
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Caution

Cleaning and user maintenance shall not be carried out by children unless
they are older than 8 years and supervised. Keep the appliance and its cord
out of reach of children under 8 years.

Children shall not play with the appliance.

Keep the mains cord, the base and the kettle away from hot surfaces.

Do not place the appliance on an enclosed surface (e.g. a serving tray), as this
could cause water to accumulate under the appliance, resulting in a
hazardous situation.

Unplug the appliance and let it cool down before cleaning. Do not immerse
the kettle or the base in water or any other liquid. Clean the appliance only
with a moist cloth and a mild cleaning agent.

Always switch off the appliance and remove the plug from the wall socket
before cleaning.

Make sure the kettle is filled with sufficient water and do not keep warm for
too long, as prolonged keep warm operation may cause the water to fully
evaporate.

Only connect the appliance to an earthed wall socket.

Only use the kettle in combination with its original base.

Descale the appliance when you notice excessive steaming or when the
brewing time increases. It is advisable to descale every two months. Only use
white vinegar to descale, as other products may cause damage to the
appliance.

The kettle is only intended for heating up and boiling water.

Never fill the kettle beyond the maximum level indication. If the kettle has
been overfilled, boiling water may be ejected from the spout and cause
scalding.

Be careful: the outside of the kettle and the water in it become hot during
and some time after use. Only lift the kettle by its handle. Beware of the hot
steam that comes out of the kettle.

This appliance is intended for use in household and similar applications such
as farm houses, bed and breakfast environments, staff kitchen areas in shops,
offices and other working environments, and by clients in hotels, motels and
other residential environments.

When boiling water, keep the lid or glass pot on the appliance. Be careful
when removing the lid or glass pot immediately after boiling; the steam is
very hot.

Some condensation may appear on the base of the kettle. This is normal and
does not indicate a defect.

Boil-dry protection

This kettle is equipped with boil-dry protection: it switches off automatically if
you accidentally switch it on with no or not enough water in it. Let the kettle
cool down for 10 minutes and then lift the kettle off its base. Then the kettle is
ready for use again.
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Recycling

- This symbol means that electrical products shall not be disposed of with
normal household waste.
- Follow your country's rules for the separate collection of electrical products.

Warranty and support

Versuni Netherlands B.V., registered at Claude Debussylaan 88, Amsterdam, NL,
offers a two-year warranty on this product after the date of purchase (or the
date of delivery, if later). This warranty is not valid if a defect is due to incorrect
use or poor maintenance. Our warranty does not affect your rights under law as
a consumer. For more information, for spare parts, or for invoking the warranty,
please visit our website home.id/warranty.

Introduction

Congratulations on your purchase and welcome to Philips!

To fully benefit from the support that we offer, register your product at
www.home.id.
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General description
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Control panel
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Power button

Turns the appliance on and off.

Milk button

Warms water to a suitable temperature for preparing baby formula.
Boil button

Boils water.

Tea button

Brews tea at the preset temperature.

Tea freshness indicator

Shows whether the brewed tea is fresh.

Before first use

Before using the kettle for the first time, clean it to remove any residues from
manufacturing.

1
2
3

4

Put the mains plug into an earthed wall socket.

Open the kettle lid.

Rinse the inside of the kettle and the filter with warm water.

If needed, use a small amount of mild detergent. Rinse thoroughly.

Fill the kettle with fresh drinking water. Ensure the water level does not
exceed the MAX indication.

Place the kettle securely onto the power base.

7
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Press the Power button to turn on the appliance.

Press the Boil button to start heating.

When the water has boiled and heating is finished, pour out the water.
Repeat this procedure once.

- The kettle is now ready for use.

O 00N O

Using the appliance (for brewing tea)

Prepare the Appliance

1 Put the mains plug in an earthed wall socket.

2 Fill the kettle with water.

Ensure the water level does not exceed the MAX indication.

3 Place the kettle securely onto the base.
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Prepare the Tea Pot

1 Open the lid of the tea pot.

2 Remove the tea filter from inside the tea pot.

3 Add your preferred amount of loose tea leaves into the filter.

4 Insert the filled filter back into the tea pot.

5 Close the tea pot lid.

9
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6 Place the tea pot on top of the kettle.

1 Press the Power button to turn on the appliance.

2 Press the Tea button to start heating.

3 When the water reaches the preset temperature, the appliance beeps.
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Brew the Tea

1 Carefully lift and remove the tea pot from the kettle, then open the lid.

2 Pour hot water from the kettle into the tea pot to brew the tea to your
desired strength.

3 Close the tea pot lid.

4 Place the filled tea pot back onto the kettle.

5 Place the kettle back onto the power base.
- The appliance continues heating to keep the tea warm.
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6 \When heating is finished, the appliance beeps.
- The tea freshness indicator turns on when the tea is fresh.

Note: When the tea freshness indicator turns off, the tea is no longer fresh for
drinking.

1 Pour the freshly brewed tea into cups.

2 Press the Power button to turn off the appliance when finished.

Using the appliance (for boiling water)

1 Putthe mains plug in an earthed wall socket.




2 Turn the kettle lid anticlockwise to open it.

3 Fill the kettle with water.

Do not exceed the MAX level.

4 Close the lid and lock it clockwise.

5 Place the kettle securely onto the base.

6 Press the Power button to switch on the appliance.

English

13



14 English

7 Press the Boil button to start heating.

8 When heating is finished, the appliance beeps.

9 Pour the hot water carefully.

10 Press the Power button to switch off the appliance.
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Using the appliance (for baby formula)

1 Put the mains plug in an earthed wall socket.

2 Turn the kettle lid anticlockwise to open it.

3 Fill the kettle with water.

Do not exceed the MAX level.

4 Close the lid and lock it clockwise.

5 Place the kettle securely onto the base.

15
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6 Press the Power button to switch on the appliance.

7 Press the Milk button to start heating.

8 When heating is finished, the appliance beeps.

9 Pour the hot water carefully.

10 Press the Power button to switch off the appliance.
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Cleaning and maintenance

Always unplug the appliance and allow all parts to cool down completely before
cleaning.

Kettle and Tea Pot

- Do notimmerse the kettle, the base, or any electrical parts in water or other
liquids.

- Clean the kettle, tea pot, and exterior surfaces with a moist cloth and a mild
cleaning agent.

- Be careful when cleaning immediately after use—both the outside of the
kettle and the water inside remain hot for some time.

Filter
- Remove the tea filter after each use and rinse thoroughly under warm water.
- If needed, use a soft brush to remove tea residue.

Lid and Glass Pot Handling

- When cleaning the lid or glass tea pot, handle with care—steam
condensation may still be present if recently used.

Base Unit
- Wipe the base with a dry or slightly damp cloth.
- Ensure no water enters the connector area.

Descaling the kettle

Depending on the water hardness in your area, limescale may build up inside the
kettle over time and affect performance. Regular descaling helps extend the
lifetime of the appliance, ensures proper operation, and saves energy.

Descale the appliance when you notice excessive steam, unusual noise, or longer
boiling time. It is recommended to descale the kettle every two months.

When scale starts to build up inside the kettle, follow the steps below to descale
your kettle:

1 Add white vinegar or slices of fresh lemon into the kettle.

2 Fill the kettle with water up to the maximum water level.

3 Boil the mixture.

4 Switch off the appliance and let the solution sit for 1.5-2 hours, depending
on the amount of scale.

Empty the kettle and remove any remaining scale with a soft brush or cloth.

Rinse thoroughly, then fill the kettle with clean water and boil it twice before
normal use.

o U
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Onemli glivenlik talimatlar

Cihazi kullanmadan 6nce bu énemli bilgileri dikkatle okuyun ve gelecekte
basvurmak Gzere saklayin.

Tehlike

- Cihazi veya elektrik kablosunu suya ya da baska bir siviya batirmayin.

Uyari

- Konektore sivi dékilmesini dnleyin.

- Olasiyaralanmalari dnlemek icin bu su isiticiyt amaci disinda kullanmayin.

- Suisiticinin fisi, elektrik kablosu, tabani veya kendisi hasarliysa cihazi kesinlikle
kullanmayin. Cihazin elektrik kablosu hasar gortrse tehlikeli bir duruma yol
agmamasi icin mutlaka Philips, Philips tarafindan yetki verilmis bir servis
merkezi veya benzer sekilde yetkilendirilmis kisiler tarafindan degistiriimelidir.

- Bucihazin 8 yasin tzerindeki cocuklar ve fiziksel, duyumsal ya da zihinsel
becerileri gelismemis veya bilgi ve tecrlibe agisindan eksik kisiler tarafindan
kullanimi, sadece bu kisilerin gdzetim altinda olmalari veya cihazi glvenli
kullanmaya yonelik talimatlarin bu kisilere saglanmasi ve dahil olan tehlikeleri
anlamalari durumunda mimkdndr.
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- Temizlik ve kullanici bakimi, 8 yasindan buyuk ve gozetim altinda olmadiklari
slrece, cocuklar tarafindan yapilmamalidir. Cihazi ve kablosunu 8 yasindan
ktguk ¢cocuklarin erisemeyecekleri yerlerde muhafaza edin.

- Cocuklar cihazla oynamamalidir.

- Elektrik kablosunu, tabani ve su isiticiyi sicak ytzeylerden uzak tutun.

- Cihazi kapali bir ylzeye (6r. servis tepsisi) yerlestirmeyin; aksi takdirde cihazin
altinda su birikerek tehlikeli bir duruma yol acabilir.

- Temizlemeden énce cihazin fisini prizden cekerek sogumasini bekleyin. Su
Isiticlyr veya tabani, su veya baska bir siviya daldirmayin. Cihazi sadece nemli
bir bez ve hafif bir temizlik maddesi ile temizleyin.

- Cihazi temizlemeden 6nce mutlaka kapatin ve fisini prizden cekin.

- Suisiticiya yeterli miktarda su dolduruldugundan emin olun ve uzun stre
sicak tutmayin, cihazin sicak tutma modunda uzun sire calismasi suyun
tamamen buharlasmasina neden olabilir.

Dikkat

- Cihazi sadece toprakl prize takin.

- Susitictyl yalnizca orijinal tabaniyla birlikte kullanin.

- Asir buharlanma fark ettiginizde veya demlenme suresi arttiginda cihazin
kirecini temizleyin. Kire¢ temizleme islemini iki ayda bir yapmaniz énerilir.
Kireci temizlemek icin sadece beyaz sirke kullanin, aksi halde diger trlnler
cihaza zarar verebilir.

- Suisitict yalnizca su isitmak ve kaynatmak icin tasarlanmistir.

- Suisiticlyl asla maksimum seviye gostergesini asacak miktarda doldurmayin.
Su isitici maksimum seviye asilacak kadar doldurulursa kaynayan su tasabilir
ve yanmaniza sebep olabilir.

- Dikkatli olun: Su isiticinin dig kismi ve icindeki su, kullanim sirasinda ve
sonrasinda bir stre sicak kalir. Su isiticiyr her zaman sapindan tutarak kaldirin.
Suisiticidan ¢ikan sicak buhara karsi dikkatli olun.

- Bucihaz; ciftlik evleri, pansiyonlar, magazalardaki personel mutfagi alanlari,
ofisler ve diger calisma ortamlari gibi ve oteller, moteller ve diger konaklama
ortamlarindaki musteriler tarafindan olacak sekilde, ev ve benzeri yerlerde
kullanima uygundur.

- Su kaynatirken, kapagi veya cam hazneyi cihazin tGzerinde tutun. Kaynattiktan
hemen sonra kapagi veya cam hazneyi ¢ikarirken dikkatli olun; buhar cok
sicaktir.

- Suisiticinin tabaninda bir miktar yogusma gérulebilir. Bu normal olup bir
kusur oldugunu gostermez.

Susuz kaynamaya karsi koruma

Bu su isiticl, susuz kaynamaya karsi koruma ézelligine sahiptir: icinde su yokken

veya yeterli su yokken yanlislikla agildiginda otomatik olarak kapanir. Su isiticiy

10 dakika sogumaya birakin ve ardindan su isiticlyr tabanindan kaldirin. Su isitici
tekrar kullanima hazirdir.
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Geri donusim

- Busembol, elektrikli Griinlerin normal evsel atiklarla birlikte atilmamasi
gerektigi anlamina gelir.
- Ulkenizin, elektrikli tirtinlerin ayri olarak toplanmasi ile ilgili kurallarina uyun.

Garanti ve destek

Claude Debussylaan 88, Amsterdam, NL adresinde kayitli Versuni Netherlands
B.V., bu Urln igin satin alma tarihinden (veya teslimat tarihinden, daha geg ise)
itibaren iki yil garanti vermektedir. Bu garanti, yanhs kullanim veya yetersiz
bakimdan kaynaklanan bir kusur olmasi durumunda gecerli degildir. Bu garanti,
bir tlketici olarak yasalar kapsaminda sunulan haklarinizi etkilemez. Yedek
parcalar hakkinda daha fazla bilgi edinmek veya garantiyi kullanmak igin lutfen
home.id/warranty adresindeki web sitemizi ziyaret edin.

Satin alma tercihiniz igin tesekkUlr ederiz, Philips’e hos geldiniz!

Sundugumuz destekten tam olarak yararlanmak icin Gréintintzi www.home.id
adresinde kaydettirin.
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Kontrol paneli
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GUlc dugmesi

Cihazi acip kapatir.

Sut digmesi

Bebek mamasi hazirlamak icin suyu uygun bir sicaklikta isitir.
Kaynatma digmesi

Suyu kaynatir.

Cay dugmesi

Cayi 6nceden ayarlanmis sicaklikta demler.

Cay tazeligi gostergesi

Demlenen cayin taze olup olmadigini gosterir.

Ik kullanimdan 6énce

ik kez kullanmadan énce su isiticly temizleyerek tretime ait kalintilari giderin.

1
2
3

a

Cihazin fisini toprakl prize takin.

Suisiticinin kapagini acin.

Suisiticinin igini ve filtreyi ihk suyla durulayin.

Gerekirse az miktarda hafif deterjan kullanin. iyice durulayn.

Su isiticlya temiz icme suyu doldurun. Su seviyesinin MAX gostergesini
asmadigindan emin olun.

Su isiticlyl tam oturacak sekilde gli¢ tabanina yerlestirin.

Glc¢ digmesine basarak cihazi calistirin.
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7 Isitmayi baslatmak icin Kaynatma dtigmesine basin.
8 Sukaynadiginda ve isitma bittiginde, suyu bosaltin.
9 Bu prosedurl bir kez tekrarlayin.
- Suisiticr artik kullanima hazirdir.

Cihazin kullanimi (¢cay demlemek icin)

Cihazi Hazirlama
1 Cihazin fisini toprakl prize takin.

2 Susiticlyi suyla doldurun.

Su seviyesinin MAX gostergesini asmadigindan emin olun.

3 Susiticlyl tam oturacak sekilde tabana yerlestirin.

23
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Caydanligi Hazirlama
1 Caydanligin kapagini acin.

2 Cay filtresini caydanligin icinden c¢ikarin.

3 Filtreye tercih ettiginiz miktarda gevsek cay yapragi ekleyin.

4 Doldurulan filtreyi caydanhgin icine geri koyun.

5 Caydanlik kapagini kapatin.
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6 Caydanhdi su isiticinin Gzerine yerlestirin.

1 Gugdagmesine basarak cihazi calistirin,

2 Isitmayi baslatmak icin Cay digmesine basin.

3 Suodnceden ayarlanmis sicakliga ulastiginda cihaz sesli uyari verir.

25



26 Turkce

Cayi Demleme

1 Caydanligi su isiticidan dikkatlice kaldirin ve ¢ikarin, ardindan kapagdr acin.

2 Suisiticidan cay haznesine, dilediginiz dem oranini olusturacak miktarda sicak

su dokun.

3 Caydanlik kapagini kapatin.

4 Doldurulan caydanligi su isiticinin Gizerine geri koyun.

5 Susiticlyl glc tabanina geri yerlestirin.
- Cihaz, cayi sicak tutmak igin isitmaya devam eder.
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6 Isitma bittiginde, cihaz sesli uyari verir.
- Cay tazelik gostergesi cay taze oldugunda yanar.

Not: Cay tazelik gostergesi kapandiginda cay, icilecek tazeligi yitirmistir.

1 Taze demlenmis cayi fincanlara dokun.

2 Bittiginde cihazi kapatmak icin Glg digmesine basin.

Cihazin kullanimi (su kaynatmak icin)

1 Cihazin fisini toprakli prize takin.

27
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2 Kapag saat yonunun tersine dondurerek su isiticinin kapagini agin.

=0
"o
1 (2]
=
3 Susiticlyi suyla doldurun.

MAX seviyesini asmayin.

4 Kapadi kapatin ve saat yoninde kilitleyin.

5 Suisiticlyr tam oturacak sekilde tabana yerlestirin.

6 Cihazi agmak icin Glg dugmesine basin.




7 Isitmayi baslatmak icin Kaynatma dtigmesine basin.

8 Isitma bittiginde, cihaz sesli uyari verir.

9 Sicak suyu dikkatlice dokun.

10 Gi¢ digmesine basarak cihazi kapatin.

Tiirkce

29
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Cihazin kullanimi (bebek mamasi icin)

1 Cihazin fisini toprakli prize takin.

2 Kapagi saat yonunin tersine dondurerek su isiticinin kapagini agin.

3 Susiticyr suyla doldurun.

MAX seviyesini asmayin.

4 Kapagdi kapatin ve saat yoninde kilitleyin.

5 Susiticlyl tam oturacak sekilde tabana yerlestirin.




6 Cihazi agmak icin Glg dugmesine basin.

7 lIsitmayi baslatmak icin Stt digmesine basin.

8 Isitma bittiginde, cihaz sesli uyari verir.

9 Sicak suyu dikkatlice dokun.

10 Gi¢ digmesine basarak cihazi kapatin.

Tiirkce

31
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Temizlik ve bakim

Cihazi temizlemeden dnce mutlaka fisini prizden cekin ve tiim parcalarin
tamamen sogumasini bekleyin.

Su Isitici ve Caydanlik

- Susiticlyl, tabani veya elektrikli parcalari suya ya da baska bir siviya
batirmayin.

- Susiticlyl, caydanligi ve dis ylzeyleri nemli bir bez ve hafif bir temizlik
maddesiyle temizleyin.

- Kullanimdan hemen sonra temizlik yaparken dikkatli olun; su isiticisinin dig
kismi ve icindeki su bir stire sicak kalir.

Filtre
- Her kullanimdan sonra cay filtresini cikarin ve ilik su altinda iyice durulayin.
- Gerekirse cay artiklarini temizlemek icin yumusak bir fira kullanin.

Kapak ve Cam Hazne Kullanimi

- Kapagi veya cam caydanhgdi temizlerken dikkatli olun; yakin zamanda
kullanildiysa buhar yogunlasmasi devam edebilir.

Taban Unitesi
- Tabani kuru veya hafif nemli bir bezle silin.
- Konektor alanina su girmediginden emin olun.

Su isiticinin kirecini temizleme

Bolgenizdeki su sertligine bagli olarak su isiticinin icinde zamanla kireg birikebilir
ve bu durum performansi etkileyebilir. Diizenli kirec temizleme, cihazin kullanim
OmrinU uzatmaya yardimci olur, diizgtn calismasini ve enerji tasarrufunu saglar.
Asiri buharlanma ya da olagan disi bir ses fark ettiginizde veya kaynatma suresi
arttiginda cihazin kirecini temizleyin. Su isiticinin kirecini temizleme islemini iki
ayda bir yapmaniz énerilir.

Su isiticl kireclenmeye basladiginda kireci temizlemek icin asagidaki adimlari
uygulayin:

Su isiticlya beyaz sirke veya taze limon dilimleri ekleyin.

Su isiticlyl maksimum su seviyesine kadar suyla doldurun.

Karisimi kaynatin.

Cihazi kapatin ve kire¢ miktarina bagl olarak soltsyonu 1,5-2 saat bekletin.
Su isitictyl bosaltin ve kalan kireci yumusak bir firca veya bezle temizleyin.

Su isiticiyi iyice durulayin, ardindan temiz suyla doldurun ve normal
kullanimdan 6nce iki kez kaynatin.

O Ul h WN =



33
33
33
34
34
35
35
35
36
37
37
38
38
39
40
41

42
45
47
47

dolgll doslaal Sloglas

s
Warning

Caution

Sl Gehll o drlosl

ol ]
pely plasll

douioll

_n‘.: Gog

83l o)

o dyall plusidl J3

(Ll yadaml) gl plasiiast

S{PES|PEP-E

Slall gy s

ol e

éLSJ“ JuAST
éLSJJ‘ s

(elall L)l plasiial

(JUbE! Gl i) slesdl plassiol

alually gl

Gl o sl oslasyl A1)

Aol dosLaall Slogles
iitaall 5 L] gonyll Ly Baisly olgsdl plusinl 16 @ dogell clogleall aia i3l

shs

Warning

dogall e Jils o sl Slas

oy (peill golail dgl daasall dls 2 (ol2¥ dplall 0ds pasis ¥

Al I 13] . @alls Lpans Epplall ol duclall of uungsy)l @BUAl1 el ol uasgioll oI5 1] slgsdl pusiass ¥
wolsd ol Philips 13 o Jysto doass 350 of Philips [ ¢o dlugiwl cas Ll axs))l @l
shs o i ologo

ol Golsaly §od Lod wlgius 8 pajlact glis gl JabB! 18 o jlosdl 1o plussianl (Lo
Sl o3 13] @ jeally dysll (3 (o of dsall of dnsdl of Gyl wlyadll (3 Gass o wgile
4y dhpall bl ggiegiu 1615 1y ool JTiu jlosdl plusiiuly glows olodes pagliac] of pgle



34 dyyell

sloxdl 3 - lgin 8 Gy dsdlyall e IS 1] ¥ Bilually cabaial! Jlach Jab¥l (Aot 2 iz
c&lgins 8 yor gga Jb¥l Jolito e fusy dflug

Sl el JabXI e gios

Asladl ¥l e ey dslally buclally (an))l @Blall dls elay] e oyl

Jaaol eloll o515 ] g0t 03 ells ¥ (prasdll dripo Jto) Blgmy blowe s e jlgdl g
Dl ISy Lo lesdl

AT Sl ol of eloll 3 Gaclall of dslall joz cuins . cagall 113 sy Sslg @I e sloadl sl
s i alhiog Al ybild dekb plasiwly jlosdl Gabs

sl islo go sl Jadly jlesdl Juds Glay] o Lodls ST ol Gloe b el U3
dligh 3,3 digsll e dbblnall pag e S5 Ay (eloll o A4S duoy dilias dslall ol o ST
ol sloll s ] g0 a5 el ¥

Caution
i (oyge bilsll (8 dslas el Josy pd
Lol lgrach go hitd dlall pusiil
il ity puiinall ey duly wie of Jsll ol Aassbo wie Slgndl o Al wluwsydl AL o
¥ olsiiall ¥ Dl ooyl @AY b Gandl B pasial s JF Al ol
el Do gl 8
b ayleg sloll st daaso dpall
cloll Gty w8d bjao [T dskall ¢ Jo p3 1] oasmall (od¥l asdl dosle g Tl duslall 3oz o
-3 P rarizg d0gall o leall
elgl ey iy plussiandl slisl 5 il lolsls 3 g goll slally dslall sl ejsdl pmacsy 5y
Akl ozt sl 3Ll sl o sl . asdall Al 3] dlall Jass ¥ .3y plussiud]
A oS¥ly g liall Jto dplinall lolususlly Jiiall (3 plasiusl Lomaszo gl 1is o]
o9 Josll oSlol o Loy colfally yliall b uibgall daasall gulhally olhsdly cusall pass
Sl oSl o Loty esligally golidl 3 sdjll Jud
clegll of ellnal @] wie s oF losdl Ul oalsgll elegll of clhall elay) o a5t celall e i
T sl s s 1 Llall ey Gpblio (3l
s o sgrg s dy e ol lis L aslall ducls Lo Gl oy by 53

Slall el o ol

Lpsacls e lped)l o3 3365 10 Guo uyps dlall o .48 12 41Ty Y dugag go 9i clo ag39 93 o
.53l Gp0 plasisll Gjals &slall pas el asy



il 35

4290l ule)

apolall adsiall olladl go Al olsiiall go parlsall puc 1935 joll lis yudy
ladio dipa; &l g8l olsiioll gosd duly 3 dastall gulsall gl

pclly glaall

daslgs Agla):u.wi «Claude Debussylaan 88 o Aol Versuni Netherlands B.V &, pads
st gleadll s (sasi lag cpalasill 55 o) elyadl b oo MLl stiall lin Jle guole dual Bilas
dagan e by solsdl glaall 35 2 L adl Bluall of sussall e plasiadl e Basl cuall o5'13] pllo
lisgo &)l (s coloall Junatd of )l i Gl of clogleall o aijel . oslall cirgor cllgruseS
-home.id/warranty g,

douiall

1Philips B e Bispog ol il le Lisles
www.home.id le dsiio Jraw (donss il pedll o Jol8IL dulanusl



36

dzyell

f"“ “og

5

XS

X5

5%
55
53
55
39}
&
s

%
B

SR
RS

TR,
o
K
XS

X

X

o

S

%

2
<

<5
X

%

%
5
&

<z

=z
<
5
<
5

P

88
5
o
S
%

o
NN

XX
X

45

dlall e 1

alall
dalhll Gucls
R
gladl &l

al

N

[« NV, B N V)



@ & o 6

alhll 3

cdlieds @Bgyg jlexll ey

sl 3

bl culs ypasa dllall &)l dsyo I elodl sy
oldall 5

eloll gLe_J

ém‘)j

Laraso doasall )l padl dy o wie QUJ‘M

gladl &,las yisgo

c5)lasy Bhsiso i 4 massoll él.idl oS 13l Lo sk,

ol dyall plasiadl 1

cesadl e o @b Uiy o 5 laskass o ST 1 Vo3l pall kil plasiil L6

-ye bils dslo (3 il Bl ugde g

pskall ez ol

8l clally jalally Epslall sl ejdl oo

T Ghal el @bl go 3B daf pusiwls o3l p3l 1]

<083l 1ol dosle jolaty ¥ elall sgtato o o ST - sl iyl elay dslall Slol
Bl ducls Jle ool JS2y dslall g

1

2

3



38 dyell

Slesdl Jresdd @l 5 e hasl 6
st ead llall 5 e hesl
celall Guay p8 (sl ging eloll &y lose 8
2dasly dyo dilasll ais IS5y 08 9
cplasand) Gialy it dulall (1o

(sLisl yasesd) ol plasil

e ypass

5o bils dslo (3 unsl @l uggo s 1

ol aslallslol 2
cood¥l sl dosle ol ¥ eloll sgiaso of o oSTs

ol Sy duclall e Glall ga 3




dmell 39

sLidl Gapl i

il I sl gladl ol o ool dirtall &Sl il 3

Ll el Jsls 551 G0 ¢ liaoll yilill g 4




‘auis ogo jlgall jaay

dplall god sladl gupl g 6

sloll L2
Slodl et @l 5 e basl

Larato sasall sgiatall ] cloll 6ly> d5 o Jos boaie 3



dmell 41

SLadl yuass
ellaall sl 3 lgio alffy &slall o dliay sLitdl gyl @) 1

lebass 3l dspally gladl s oladl ol 3 &slall go sludl elall o 2

askall b 551 dyo lioall slidl gyl 5 4

k)l Gacls e s dj0 dlall g 5




4 oy jlendl jany sl dloce clgul wie 6
5yl hsise lidl o bowie glidl §)las yivho clazy

oyl Loy o)l Ui oy ol Ltdl of ios ligs «slitdl Gl o bt Lowic sl

sladl pauis
ASHI 3 s jmnall gLl o

elgmll e jlgsdl Lo land Blall 5 Jle hasl 2

(slodl L) slodl plasiiwl

By bils ixlo (8 Ll Bl uge g5 1



dmell 43

i) deladl lie olsal ooy dslall ez Gily o3 2

ol dslall sl 3

coo8¥l asdl dose jolss

elall ylae olsoly dlasly clall glef 4

ol Sy daclall Jle dplall g5 s

Slesdl s S @l e basl 6




44 dgyall

o] ead gllall 5 e hasl 7

iy gsladl eloll o g

ol Lt Glay Blll 5 e hasl 10




dmyall 45

(JUbH b puondl) sl plasiial

By bils islo (3 L)l Bl uge gus 1

i) deladl lte olsal ooy dslall ez Gily o3 2

clall el Sl 3

co8¥] asdl dole jolsas

eladl ylae olsoly dlasly clall glef 4

ol Sy daclall Jle dplall g5 s




46 dyyall

el s 0 @l 5 e hasl 6

ol ead Gl 5 e basl 5

3
3
1
g
E:
3
w.m

iy osladl eloll o g

Slesdl Jiads Glad @l e hasl 10




igall 47
Blpally caghal

s B el I8 Loles ailial gran oy i haly @RI e jlpsdl Jod o Ladls ST

glidl Gaply doslal

waghs cibiog dllio (blad debb plasialy du )l pha¥lly sladl aply dplall abs -
ol Lglsls (3 clally dslall )l el o JS5 cplusiiandl ey [1g3 cagbuull wie yisdl 25
cedgll asd sl

Silall
oLl elolly s asbaly plasiil J5 aey gladl s i
latd) Llay 15¥ docls alingd pasiwls 0¥l p3l 13)

ol sleglly elhall go Jolasll
03 13] Doy go sl aif Yy a6 (dyliey amo Jolas (3lajll gladl cleg of elball ooy e
[250 dolusiul

daclall dasg
SLls &by of doly bilod dakis; duclall puuol
Jogall dhio I cloll Jgso pac o ST

aslall o dpalSI esluasyl dlly)

o celiabiio 3 cloll yue o Jle Dloel dlig edgll jgp0 go dnlall Jslo Gyl eluwyill o815 3
JLay dae gladg lexll yoe | e dradfl el @l phuiall bl acluy Loslol (3 55,
-@lhll pbgig o

B dulyj of dranb yi2 wlgol jguo gl sl dulyy dasslo e jlgxdl o dnnl eluyl AL 03
s J5 adS eluanydll o dslall caibiiy puaizy L olulsll

Lo @l el @Y olisl wlghsdl gl dslall sl 8Tl &l el s Lowse
kel ) gl ggaill ity of Gawdl Jsdl sl

a3 slall as dosle Jis elally Glallslol 2

el Jel

byl GoS s aicling aaig Aol g 29l duo Jolmall dyilg jledl bl

~uiiled debs of docls Gl plasiuly difige oluwys o iy dlall ¢,30

golall plaszandl U6 50 Lolely call slolly dplall Slol p3 s Lpah

[<2 WY, B N OY]



48 b

Ao cussypd

48 eodl pgo 1o Joallygiss
48 shs
48 Jladis
49 bl
49 Biws gags O (s 3ol yo el
50 bl
50 Sluidy g dobs cslosd
50 dodio
51 olfs & yo oBiws Glisio sbd Cromsd
52 oWissa JyisS asio
5 aoliiol ¢l 31 Js8
53 (6l 0955 po sly) oBn 31 auliiwl
53 aSws s5Lwaalel
54 8398 sjlusaulol
55 o guligs
56 sy g po
57 by gy
57 (o slisgs slys) 8w 31 aolaiwl
60 (olygs Sdas yuds aggs sly) iws 3 oolasiwl
62 P (3R] N euwblyo g goyS jaos
62 SA5 lspsr

Log! pgo ‘s‘.ad.a.dbg’a’..ud

...\g_)‘J & 493 I Say o\.vqba 6‘)—.‘ (J~| 9 ..\.3;‘\9>’q by dy \) pgo alestbl 0:“ coius )'| dJ‘.&i«.\J‘jl J,é

.\.}.‘S‘Jg)s)ip QLQ.JLQLQT)J‘) ;jéﬁ ﬁwbclﬁwa

-

)‘m

S 6ol bl o (Sollol; L 5

iS5 aulanal o 5 )90 0S5l a2 Blao sl 68 el Jl e Jois! Gl 5| 5ol sl
g0y a8 alaiwl dlf:muj‘ el gy ‘_s._x‘uT K3} Uig)fj‘)é s | 8y e Aq}'L}J9J;|
oloas 3550 Philips sl Sailos sl ol ol 5oy 3l 6);95 Sl el 0ayo | G prn
S Gaugel jaasio ol L Philips e

9 a2 b witns Jlaygsyy 5 Gidd g s ey lilgs 5l oS galidl g 5l g dllw 8 lSugS
el 5l GalT g olfiwa 1 goul dolatwl gixgol b Loy ol ¢)go ju asles Lo wylu LalT
S aolaiwl 0w )| zo:a.o



el 49

3 Gt ol jFo g plal 1T g b o 5lagS5 sl p3d wloludl plil g oS jaes
Jlu 8 5 ¢8agS Guyiawa il jga ly o P g oSws il oyl g g aidly awdls o Jlw 8
agyls oS

JEETY 6)"4. ofwa L ...\gLU' 0‘:;;

23 )8 £l pohu il jeu |y 635 9 65 08,5 )8 olSly (5 paw

259 oo @ ol el (oo gy S §)laags (Geledy i wislo) (> gha ju olfis (uliS 5l
g alsl Uﬂs)b b;__\)‘ij 9 Iy ol

S5 plo gua b ol 4l b o gy i wyliSs g wat®y g 51y oiws S juas 5l 18
oS jao3 paslo 0t 03 dule & g wgbyo agyly S by boad 1) olfiwa gy g8

S s Gy el ) asliga g a0)S Gigols 1y ol caliwa ¢oyS ja03 5l Gy diues

)3 o._\J)L\ei‘uP; alls jo Gdgb o gl ly ol g cul dad 1 B GTL 55 o wods ¢iaho
g ol Jolf st el wlgi o aighd gl g (dob 1y s

bluisl
S Jog wyls Jlasl o)t oS gjup @ bad |y olfiws
8 aulaal o Jlol ol 9y 2 basd 58
apogs oS Galajoga |y oliwa wpad §)glpa oloj Ginldl b as 5l iy jlsy dygio o Liloj
S golatl waw Sy J| bas Ugbjgyuj d‘)_.! dgds Pb.d‘ U.Jld)’gyu) _)Lv& alo 94 1D 3gdi o
.._\.ULU)_; x.).}AJT i L] el USo.a ;:;Xgmo )gLu |)=‘j
ccnnl ands aisbus o gaygl Gligr 9 gF p)F sl basd S
of 6ol el ofoo Ol g a5l Gl 68 1SS s oo jl a1y ST 5550
wgds Sisgu el 9 005 oy
S it o ol 5l gy Gao b g aulaial s jo ol sl Ol g 68 Gigp diay sy Glio
Lapdily a9 di o @ls A IS Gela sy Gdlio oS wil, OT diwa |y s |
el axts 6,5 55 15 105 g i liie slouylF g GBS oo o aslital gl ol o)
wlsjedl glo gty (Bl lase) dilpo 9 Qlgsiss (ioldl slo bymo ((liwg) oSlol) o glasls
sl g o Jio do Jid jo loyitio hungs 9 ()5 sldbamo s g ool doolCing o (SIS
Selao lohso
L 6 g0 ooy pla aua 15 ol 9y |) ltduds )98 L 658 o ol gailbgs pllio
sl gl sy sgd o gyl o gyl S bl ool ool Giigs 5l gy dlolisly sladuds 5598
GaubslolS gl g jalb Tl 59 glaso I Gilol @lhs b cugh) gyluso cunl ¢Soo
ccnmg bl oS ud agrg Glino 4 g crnl

d‘f.'iddd KLY g" U?)'.")'? B C:.Bé‘:w

gy |y olws B OTL L OF gy (Blasl job @ Loy S rennl om0 o9y Sl BSlo o 658 il
3y 6 e g agd i da80 10 @ao 4 Gy wda gjlsl Lagd o Ghigels jSags jgb dy wya)§
sl galol vuzo dulaiwl sl i Js culop i Ujs)f)‘)é FiVN S9)



50 (el

ol

gy dislail jg0 Sils Jge2o slodly b wls (3, edgasoe dF wau o lis cosle ¢l
~aglas plasl (S50l edgaso 6J9T8‘°>~ @ s a9 jodiS ¢led G Jogas il yo

USLJ.:»JJM“ 3 39 aols cslod

Jyaso ool Claude Debussylaan 88, Amsterdam, NL 9 dadiend Versuni Netherlands B.V.
g -8 o clod (wily a2yl jhaey ST Jpamo Jlul gl L) aps bl Jlu g0 co 4
LY m‘gx).\:mo d.by)a eslad cculio d)‘._l.&i pac L (_‘_u_uJ.JlJ cq‘.éjmlj‘ bl Jlﬁljsﬁ g0
olebd @dlu Giduy oledbl cuws gl .J)L\J')__\jij sl Bpao glgic 4 lods Ligild Goas 1 bo cuilod
.S dayljohome.idfwarranty lo culwog o lahl (il elous | aslatwl b (Say

.

doo

lpe o St Jpomo ol wps sl Loy @ ol g Philips eidgaso slus @
245 eswww.philips.com/welcome eyl a1y ags oliwa do ilidy 51 JolS saioay sly



el 5]

ol & yu oy dalise D Crod

% e
G BRI TN
IR
PRSI

R
KRR

=
X

IS

<7

Ko 2K
AL IS
SIS

.
R
%
o
55
5K
S
s
S5
s
s
X
%

z=7
3%
S
<
X
<
5
s
%
%5
s
5
S
5
<<

&&
"’tﬁtt..v.
k- X
s
S
%

2

X

SLEE

g,

I
‘%
[« NV, B NN



52 el

ubgels/ gy daSu 1
.._L‘Su.o UIJ9‘°‘> lg @9} ‘) ol

b doSs 2
o pyF aligs St s gt s cuslio slos B o
ober 4afy 3
il o gy dhis ) O -
sy S 4
S o po d..\.bp.gﬁ.’ﬁ JUég)| GLQJ)J |_) 6‘%
sly Sib,Slas 5
g b el c)'lj dudsps sy S uduo glis -

aoliial gl 51 L

w0952 ot 31 addgs il 5l Jols vlgo 0slesdly @ioSya b s juas |y of (38 3l oolatanl gl 51 U3
S Jog ey Jlasl ghls @y juw a ly Ghol asliigs

a5kl S 2

cagody p)S STL 1)yl g i sl 3

155 AT AoIS S aslitan poslo asiigds Lo o §) ol cygo s -

a9y il (MAX) yiSlas Siliss 5l o b o wygds oo S 3y il Grasoltl GTL ) 585 4
3 b8 4l 59y pie 9 el bl 5 5



o 53

g ¢pirgy ofiwa b awaa jlid |y Ghgels/ gy aaSs 6

cagan JET O ¢a)S o8 ailyd b oo jLisd |y gy aoSs 7

iy oo ) o ey ol 4 oS oS g aol Gy T o Lol 8
S WG S b L hanks el 9

sl golainl aalol 58 o981 -

(sl guy¥ pu slp) oBissa 3 aolazal

oBiwa gjlwaslol

a5 oeoj Jbasl shlo a4 1) Lol asligs 1

Sy Tl g 2
cagy il (MA)())flb)ijﬁﬁjl uTan..u o wods ¢ylobo

s 13 @l sy wedl jsbarly 68 3




54 eyl

198 silwaslol

iS5l syg8 pe 1

i gls 598 Jxloglly oly pils 2

g ks Jslal) S gly sl S il algsda lado 3

...\._\.nBJJ|)§ 898 J>'LJ d_)‘.g9d ‘) d..\ijﬁ)il_:.é 4

apain g8 50 5




ol 55

)18 558 syl sped 6

ggi 0.)3‘.3;9%-

cagdy opdigy olfwo b wwda Jlis | Giigels/ gy daSs 1

wogd s ga)S p)S b o )las |y sly aaSs 2

o §92 s o audpahis Gl 5l slos 4 O (iBy 3




56 (el

sly gus8 po

w58 5k 1y 5)98 g0 gres clogy 6 9y 3l 9 008 wily blasl L) gl 5ye8

RV PJLoJJ algsda edale qp gly B aiup 6593 dsla g8 51 éb ol sylaso 2

wain 69850 3

805l 5515 g9y ligu |y dadiyy spe3 4

o3 gral g9y albeuly 6 5
_ulm P)f 6‘% b‘_\ﬂ_\u,o dolal OJ)Y P)f @ oSiwsa




ol 57
550 G929l o ol 4 gy p)S wulid By 6
adsly pagils sly o sgdiio oy o sly SibTlis

ccs 6l gardis 6l S sly wadige Giigels sly Sl Slis (Bg sargs

Sl gy
iy olxd ya ) PJ")"J sly

gy 034905 aSiwa b gao lisd ‘) U.‘?J9o‘>/@9) aaSa If Ploj‘ ?li‘uﬁ 2

(o gulisgs slys) oiuss 51 auliiwl

iy ooy Jlasl ghlojug @ ly ol asligs



09 b b agls v cclw slodyybe cyy Gols july 3550 2

SEPE SR A R PRPT

a9y 1 MAX sl a

S 188 el gladybe ey jo g mainly o550 4

a3 )13 4l sy el obasly 58 5

cwiS gy |y ofiwa b agas JLas |y Ghigels/endigy doSs 6




o 59

agd ST ol o) p)S aiald b wao Jlasd |y g aaSs 7

oo G2 o o bl 4 o) pyS wnld By 8

i Bl L Els T g

L] USJQ@B aSiwa s ..\T_ml.J)Lhé l) ungol.s/c,mg) wSs 10




60 (s

(ygs Sdas yuds augs (sly) o iass 51 aulaiwl

a5 o) Jbasl shlo e @ 1y Lol asligs 1

09 b B apls s cclw slodyybe cyy Bols july 3550 2

iy L 6 3

958 pld MAX o u> |

S 188 el gladybe ey jo g mainly o550 4

23 )13 4l sy el obasly 58 5




el 61

a8 gy |, oo s o jlis |y Ghgols/¢digy doSa 6

wagds gopds oS pS i wds Lasd 1) s s 7

50 Gor ol o ol 4 gy p)S wlid By 8

g Blas L gl T g

wagd yiigels oiwa b s jLid |y Gigels/edig) 4oS 10




62 b
o8iwsa 3| cudlyo g (oyS jaed

Sixt alolf elehd dod wdo ajlsl g iy Gy o il |y oo s liiga (o) jaes | iy ddues

tigds
&9 9 655
gy 98 olaglo plar b ol jo |) (Sl olebs §l Szua bl oS -
2 103 pplo duipgds oS lado g wgbjo agly L) olfiws ()l poh g )98 ()
b é‘_) Lo s OT dxls ‘.’TS &5 Gay—auiS blis| oulaiwl 5l Guy dloldsly ¢o)S ju03 ‘le_'m)
Laislo Lo
ot s o Ty o 0 gt by s il 50 5 oo
S aulaial sl gBowslo (Bl ¢uyS S Glp pp g Sujl Gl @ygo yu
ladunds 5398 9 Gison xS jo3
il owds aulatawl Uf)‘hd.) oo )fl —aiS Joe e by gladud $)98 L obigyys O.J)f)‘.yoj Plf.'@
bl didila ugyg l.ej S9y 9xdnyhai jlsy jeie cunl (Soo
oWiws aly
55 S gbye 5L S ey KLl
wagdis &y Jlasl Jso o)ly (o gud & ayeds ploho

SAS lajpys

J)ﬂo.cJJ9J9JJ.Jl>.g| Uinﬂolgyu)‘_s)jf)d Olojjg).odgo.doio.o:‘.o.& dﬁb.'l.a_)d giub'v.udgdi.u.;
2 G930 g o ayflos grodi alfiwg joe Job (inhal 4 phio (lyjoga o)l il 58
S o oS «S})—" Spoo
s ol gaol Ghigy oloj g g ideb b gulepst sluo ws 5l Gt by 2oys dxgio o Gijgo jo
S alajogay |y 68 )y olo 9o 10 g o dpogs S alujorga |y o
cliosay by 68 g 008 Jlis |y gy dolhe cinS gads JiSds @ goyds 88 5l jo wligy By
Ry
i 68 dsls gl sgad Gl wir b whas Sy gjlado
..J.)_.\Sﬁg.“b)js“bagb&bbd)f 2
wpldigzy |y bolso 3
S5 s el 2515 cao & Jolo wds gjls ] iwgusy gliso @ day g awsS Giigols |y oy 4
iley A
a8 Spyagyh b gup S bl owlo (Bl ol 9 0o Jls 1y 58
9o cgole aolanl 5l iy 9 008 505 STl |y o Guages S QST oIS jobay |y g 6



2026 © Versuni Holding B.V.

PHILIPS and the Philips Shield Emblem are registered trademarks of Koninklijke Philips N.V. and are used
under license.

This product has been manufactured by and is sold under the responsibility of Versuni Holding B.V., and
Versuni Holding B.V. is the warrantor in relation to this product.

(06/2026)

100% &

www.home.id

we




	English
	Contents
	Important safety instruction
	Danger
	Warning
	Caution

	Boil-dry protection
	Recycling
	Warranty and support
	Introduction
	General description
	Control panel
	Before first use
	Using the appliance (for brewing tea)
	Prepare the Appliance
	Prepare the Tea Pot
	Boil the Water
	Brew the Tea
	Serve the Tea

	Using the appliance (for boiling water)
	Using the appliance (for baby formula)
	Cleaning and maintenance
	Descaling the kettle 
	Türkçe
	İçerik
	Önemli güvenlik talimatları
	Tehlike
	Uyarı
	Dikkat

	Susuz kaynamaya karşı koruma
	Geri dönüşüm
	Garanti ve destek
	Giriş
	Genel açıklama
	Kontrol paneli
	İlk kullanımdan önce
	Cihazın kullanımı (çay demlemek için)
	Cihazı Hazırlama
	Çaydanlığı Hazırlama
	Suyu Kaynatma
	Çayı Demleme
	Çay Servisi

	Cihazın kullanımı (su kaynatmak için)
	Cihazın kullanımı (bebek maması için)
	Temizlik ve bakım
	Su ısıtıcının kirecini temizleme
	العربية
	المحتويات
	تعليمات السلامة الهامة
	خطر
	Warning
	Caution

	الحماية من الطهي الجاف
	إعادة التدوير
	الضمان والدعم
	المقدمة
	وصف عام
	لوحة التحكم
	قبل الاستخدام للمرة الأولى
	استخدام الجهاز (لتحضير الشاي)
	تحضير الجهاز
	تحضير إبريق الشاي
	غلي الماء
	تحضير الشاي
	تقديم الشاي

	استخدام الجهاز (لغلي الماء)
	استخدام الجهاز (لتحضير حليب الأطفال)
	التنظيف والصيانة
	إزالة الترسبات الكلسية من الغلاية
	فارسی
	فهرست مطالب
	دستورالعمل‌های مهم ایمنی
	خطر
	هشدار
	احتیاط

	محافظت در برابر بی آب بودن دستگاه
	بازیافت
	ضمانت نامه و پشتیبانی
	مقدمه
	قسمت های مختلف دستگاه در یک نگاه
	صفحه کنترل دستگاه
	قبل از اولین استفاده
	استفاده از دستگاه (برای دم کردن چای)
	آماده‌سازی دستگاه
	آماده‌سازی قوری
	جوشاندن آب
	دم کردن چای
	سرو چای

	استفاده از دستگاه (برای جوشاندن آب)
	استفاده از دستگاه (برای تهیه شیر خشک نوزاد)
	تمیز کردن و مراقبت از دستگاه
	جرم‌زدایی کتری

